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(KJV) When lIsrael a child, then | loved him, and called my
son out of Egypt.

(LXX) At vijmog IopamA, kai £yo fiydnnoa avtov Kai £§

AiyvTtTov pETEKIAECQ TO TEKVA QVTOD.

(Brenton) Early in the morning were they cast off, the king of
Israel has been cast off: for Israel is a child, and | loved him, and

out of Egypt have | called his children.
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npo@nrtov prophet MM Asygyrog saying VAT g
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(KJV) And was there until the death of Herod: that it might be
fulfilled which was spoken of the Lord by the prophet, saying,

Out of Egypt have | called my son
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(KJV) I will ransom them from the power of the grave; | will
redeem them from death: O death, | will be thy plagues; O grave,
! will be thy destruction: repentance shall be hid from mine eyes.
(LXX) éx xepog ddov pvoouatl avtovs kai ék Oavdatov
Avtpoooual avtovg” mod i 8ikn oov, Bavate; mod TO KEVTPOV

o0V, (61, TAPAKANOIS KEKPUTITAL ATT0 0POAAUGY Hov.

(Brenton) 1 will deliver them out of the power of Hades, and will
redeem them from death: where is thy penalty, O death? O

Hades, where is thy sting? comfort is hidden from mine eyes.
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VKOG Victory.

(KJV) O death, where /s thy sting? O grave, where /s thy

victory?
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Joe 2:28 And it shall come to pass afterward, thatl will pour out
my spirit upon all flesh; and your sons and your daughters shall

prophesy, your old men shall dream dreams, your young men

shall see visions:



Joe 2:29 And also upon the servants and upon the handmaids
in those days will | pour out my spirit.

Joe 2:30 And | will shew wonders in the heavens and in the
earth, blood, and fire, and pillars of smoke.

Joe 2:31 The sun shall be turned into darkness, and the moon

into blood, before the great and the terrible day of the LORD

come.

Joe 2:32 And it shall come to pass, fhat whosoever shall call on
the name of the LORD shall be delivered: for in mount Zion and
in Jerusalem shall be deliverance, as the LORD hath said, and in

the remnant whom the LORD shall call.

Joe 2:28 (3:1) Kai £otal petd tadta Kai ¢kxe® Gmo tod

TMVEVUATOG MOV T MAOCAV CAPKA, KAl TIPOPTEVGOVGCLY Ot
viol YuOV Kai ail Ouyatépeg vudv, kKai oi mpecfoTepoL LUOV
EVITIVI EVUTIVIXG 01| o0oVTaL, KAl 0L VEQVIOKOL DUDV 0PAOELS

ogovtar



Joe 2:29 (3:2) kai £émi TOVG §0VA0VG Kai £l TaG SovAag év
TAIG NUEPALG EKEIVALG EKXED GO TOD MTVEVUATOG MOV

Joe 2:30 (3:3) ki Sdvow Tépata v TO ovpavd Kai £mi THG
YiiG, aipa kol TTop Kai aTpida kamvod:

Joe 2:31 (3:4) 6 jAL0G LETACTPAPNOETAL EIG OKOTOG Kl 1)

osAvn £i¢ aipa Tpiv EA0<TV quUépav Kupiov THV HEYGANV Kal

ETLOQVI).

Joe 2:32 (3:5) ki fotaL TAG, 06 av émkaAfonTaL TO dvopa
KUPIov, cwOnoeTar 6TL &v TO 0peL Zwv kai v Iepovocainp
fotal Aavac®{ONEVOGC, KAOOTL EITEV KHPLOG, Kol

gVayyeAL{OpHEVOL, 0VG KUPLOG TIPOOCKEKAT TAL.

Joe 2:28 And it shall come to pass afterward, that | will pour out
of my Spirit upon all flesh; and your sons and your daughters
shall prophesy, and your old men shall dream dreams, and your

young men shall see visions.

Joe 2:29 And on my servants and on my handmaids in those

days will | pour out of my Spirit.



Joe 2:30 And I will shew wonders in heaven, and upon the
earth, blood, and fire, and vapor of smoke.
Joe 2:31 The sun shall be turned into darkness, and the moon

into blood, before the great and glorious day of the Lord come.

Joe 2:32 And it shall come to pass that whosoever shall call on
the name of the Lord shall be saved: for in mount Sion and in
Jerusalem shall the saved one be as the Lord has said, and they
that have glad tidings preached to them, whom the Lord has

called.
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Act 2:17 And it shall come to pass in the last days, saith God, |
will pour out of my Spirit upon all flesh: and your sons and your

daughters shall prophesy, and your young men shall see visions,

and your old men shall dream dreams:

Act 2:18 And on my servants and on my handmaidens | will

pour out in those days of my Spirit; and they shall prophesy:




Act 2:19 And | will shew wonders in heaven above, and signs in

the earth beneath; blood, and fire, and vapour of smoke:

Act 2:2(0 The sun shall be turned into darkness, and the moon
into blood, before that great and notable day of the Lord come:
Act 2:21 And it shall come to pass, thaf whosoever shall call on

the name of the Lord shall be saved.
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Amo 9:11 In that day will | raise up the tabernacle of David that

is fallen, and close up the breaches thereof; and | will raise up

his ruins, and | will build it as in the days of old:

Amo 9:12 That they may possess the remnant of Edom, and of

all the heathen, which are called by my name, saith the LORD

that doeth this.

Amo 9:11 év Ti| Muépe ékeivn GvaocTow TNV GKNVRV Aaud

TNV MEMTWKLVIAV KAL_GVOLKOSOU 0w TO MEMTWKOTA QVTIG

KOl TO KATECKAPUEVA QUTIG GVACGTOW KAl GVOLKOSOUN oW

av TV KaBmg ai nuépaL ToH aidvoc,




Amo 9:12 dmwg ¢k{NToWOoLY 01 KaTdAotmoL TAGV avlpoOTwv
Kol TavVTa Ta £§0vn), £€@° 0VG ¢MIKEKANTAL TO OVONA oV £TC

aVTOVG, AEYEL KUPLOG 6 BE0G 0 OOV TAvTA.

Amo 9:11 In that day | will raise up the tabernacle of David that

is fallen, and will rebuild the ruins of it, and will set up the parts

thereof that have been broken down, and will build it up as in the

ancient days:

Amo 9:12 that the remnant of men, and all the Gentiles upon
whom my name is called, may earnestly seek me, saith the Lord

who does all these things.
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Act 15:16 After this | will return, and will build again the

tabernacle of David, which is fallen down; and | will build again
the ruins thereof, and | will set it up:

Act 15:17 That the residue of men might seek after the Lord,
and all the Gentiles, upon whom my name is called, saith the

Lord, who doeth all these things.
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(KJV) But thou, Bethlehem Ephratah, though thou be little

among the thousands of Judah, yef out of thee shall he come



forth unto me fhaft is to be ruler in Israel; whose goings forth
from of old, from everlasting.
(LXX) (5:1) Kai o6, BnOAeep oikog tod E@paba, 6Atyootog £

Tod vt v ytldow Iovdar £k oo pot éEsdevosTal TOH

gival gi¢ dpyovta év Td IopamA, kai ai €080l avtod an’
apxis &€ NMUEPOV AiBVOG.

(Brenton) And thou, Bethleem, house of Ephratha, art few in
number to be reckoned among the thousands of Juda; yet out of

thee shall one come forth to me, to be a ruler of Israel; and his

goings forth were from the beginning, even from eternity.
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(KJV) And thou Bethlehem, /n the land of Juda, art not the least
among the princes of Juda: for out of thee shall come a

Governor, that shall rule my people Israel.
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(KJV) Rejoice greatly, O daughter of Zion; shout, O daughter of
Jerusalem: behold, thy King cometh unto thee: he /s just, and
having salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt
the foal of an ass.

(LXX) Xaipe o@6dpa, Ovyatep Ziwv' Kijpvooe, Ovyatep
Iepovocainu idov 6 BaciAevg cov EpxeTai oot, Sikalog Kai
oO{wv avTég, Tpaidg kai mPePNk®OC ¢l vTTOlHYLOV Ko

TOAOV VEOV.

(Brenton) Rejoice greatly, O daughter of Sion; proclaim it aloud,
O daughter of Jerusalem; behold, the King is coming to thee,
just, and a Saviour; he is meek and riding on an ass, and a

young foal.
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(KJV) Tell ye the daughter of Sion, Behold, thy King cometh
unto thee, meek, and sitting upon an ass, and a colt the foal of

dan ass.
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(KJV) Rejoice greatly, O daughter of Zion; shout, O daughter of
Jerusalem: behold, thy King cometh unto thee: he /s just, and
having salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt
the foal of an ass.

(LXX) Xaipe o@édpa, Ovyatep Zwwv' Kijpvooe, Ovyatep
Iepovocainu idov 6 BaciAevg cov EpxeTai oot, Sikalog Kai
oO{wV avTég, Tpadg kol dmPBeRNKOC ¢mi vYTTO{HYLOV Kai

TO®AOV VEOV.

(Brenton) Rejoice greatly, O daughter of Sion; proclaim it aloud,
O daughter of Jerusalem; behold, the King is coming to thee,
just, and a Saviour; he is meek and riding on an ass, and a

young foal.
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(KJV) Fear not, daughter of Sion: behold, thy King cometh,

sitting on an ass's colt
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Zec 11:12 And | said unto them, If ye think good, give my
price; and if not, forbear. So they weighed for my price thirty

pieces of silver.



Zec 11:13 And the LORD said unto me, Cast it unto the potter: a
goodly price that | was prised at of them. And | took the thirty
of silver, and cast them to the potter in the house of the

LORD.

Zec 11:12 xai ¢p® mpog avtovg Ei KaAov évoOmiov v pudv
£0TLY, 80TE 6TNOAVTEG TOV HLoOOV pov i aneimacBe” kai
£€otnoav Tov pofov pov Tpuakovra apyvpoig.

Zec 11:13 ko gimev kopLog mpog pe Kadeg avtovg €ig to
XWVELTIPLOV, Kal okéPar €1 SOKLnov £¢0TLV, OV TPOTIOV
£SokpnacOny vmEp avTAV. Kai EAafov Tovg TpLaKovTa
apyvpods Kai VEBaAOV aTOVG £i¢ TOV OIKOV KUPIOV €iG TO
XWVEVTHPLOV.

Zec 11:12 And | will say to them, If it be good in your eyes, give
me my price, or refuse it. And they weighed for my price thirty
pieces of silver.

Zec 11:13 And the Lord said to me, Drop them into the furnace,

and | will see if it is good metal, as | was proved for their sakes.



And | took the thirty pieces of silver, and cast them into the

furnace in the house of the Lord.
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cuvetagey appointed % VA3 161 me KvpLog the

Lord 2962 N-NSM

Mat 27:9 Then was fulfilled that which was spoken by Jeremy
the prophet, saying, And they took the thirty pieces of silver, the
price of him that was valued, whom they of the children of Israel
did value;

Mat 27:10 And gave them for the potter's field, as the Lord

appointed me.
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(KJV) And | will pour upon the house of David, and upon the
inhabitants of Jerusalem, the spirit of grace and of supplications:
and they shall look upon me whom they have pierced, and they
shall mourn for him, as one mourneth for only and shall
be in bitterness for him, as one that is in bitterness for
firstborn.
(LXX) kai ékxed £mi TOV 0ikov Aautd Kai £Mi Tovg
Katowkodvtag Iepovocainpu mvedpa xapLTtog Kai OikTLpUo,

Kai EmBALPovTaL TTPOG HE VO’ OV KATWPYGAVTO Kol
KOPovTaL £ adTOV KOTETOV OC €T AYQTITOV KOl

odvvndnocovtal 68VVNV OG £ TPWTOTOK®.



(Brenton) And | will pour upon the house of David, and upon the
inhabitants of Jerusalem, the spirit of grace and compassion:

and they shall look upon me, because they have mocked me, and

they shall make lamentation for him, as for a beloved friend, and

they shall grieve intensely, as for a firstborn son.
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(KJV) And again another scripture saith, They shall look on him

whom they pierced.
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kKindreds 5443 N-NPF TTlC 3588 T-GSF YTIQ earth 1093 N-GSF val Even so

3483 PRT 281 HEB

aunv Amen.

(KJV) Behold, he cometh with clouds; and every eye shall see
him, and they a/so which pierced him: and all kindreds of the

earth shall wail because of him. Even so, Amen.
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(KJV) Awake, O sword, against my shepherd, and against the
man my fellow, saith the LORD of hosts: smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered: and | will turn mine
hand upon the little ones.

(LXX) Pop@aia, ¢Eey£pONTL £Mi TOVG TTOLPEVAG POV KOl £TC
aGvdpa MOAITNV HOV, AEYEL KVPLOG TTAVTOKPATWP' TTATAEATE

TOVGC TOLUEVAC KOl $KOTIAOATE TO MPOBaTd, Kal EMAEw TNV

XEIPG POV €T TOVG TTOLUEVAG.

(Brenton) Awake, O sword, against my shepherds, and against
the man who is my citizen, saith the Lord Almighty: smite the
shepherds, and draw out the sheep: and | will bring mine hand

upon the little ones.

31 :26 s



(SVD) ol u-“ tagiSa 45 ALY o 2a P P Q58S asIS) E o agd JB diba

Al GiA aaid o))

(G-NT-TR (Steph)+) tote Then °'"?*?Y dgeyey saith 004V PADS

846 P-DPM 3588 T-NSM 2424 N-

avTtolg unto them o the tmoovg Jesus

NSM 5210 P-2NP

navteg All 20 ANY yhec ye okavdaileOnoso0s

shall be offended “°**Y""'2" ¢y because '"**"**" gpoL of me

1698 P-1DS 1722 PREP

£V TT| the 3588 T-DSF

. N-DSF
vuktt hight 371 NS

3778 D-DSF

TAUTI yeypantal it is written 129 VRPIT3S

yap for

1063 CONJ 3960 V-FAI-1S 3588 T-ASM

nataiw | will smite Tov of the

mowueva shepherd 4166 NASM 5 and 2532 ¢ON

SlaokopmeBnostal shall be scattered abroad 287 V""'73% 1

3588 T-NPN 4263 N-NPN 3588 T-GSF

npofata sheep ™g mowpvng flock.

4167 N-GSF

(KJV) Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended
because of me this night: for it is written, | will smite the

shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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(KJV) And Jesus saith unto them, All ye shall be offended
because of me this night: for it is written, | will smite the

shepherd, and the sheep shall be scattered
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(KJV) Behold, I will send my messenger, and he shall prepare
the way before me: and the Lord, whom ye seek, shall suddenly
come to his temple, even the messenger of the covenant, whom

ye delight in: behold, he shall come, saith the LORD of hosts.



(LXX) i800 ¢ym £€amooTéAAw TOV dyyeAdv pov, Kai
smPBAéPieTar 680V PO MPOGAOTOV HOV, Kai £Exi@vNng fEeL €i¢
TOV VA0V £V TOD KVPLOG, OV DUEIG (NTETTE, Kal 0 dyyeAoG Ti|G
SLaO kNG, OV DUEIG BéAeTE 180V EpxeTaL, ALYEL KVPLOG

TMOAVTOKPATWP.

(Brenton) Behold, | send forth my messenger, and he shall
survey the way before me: and the Lord, whom ye seek, shall
suddenly come into his temple, even the angel of the covenant,
whom ye take pleasure in: behold, he is coming, saith the Lord

Almighty.
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(KJV) For this is /e, of whom it is written, Behold, | send my
messenger before thy face, which shall prepare thy way before

thee.
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(KJV) As it is written in the prophets, Behold, | send my
messenger before thy face, which shall prepare thy way before

thee.
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(KJV) This is of whom it is written, Behold, | send my
messenger before thy face, which shall prepare thy way before

thee.
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Mal 4:5 Behold, | will send you Elijah the prophet before the
coming of the great and dreadful day of the LORD:

Mal 4:6 And he shall turn the heart of the fathers to the children,

and the heart of the children to their fathers, lest | come and

smite the earth with a curse.

Mal 4:4 (3:22) ko i800 éy® amooTtéAAw dpiv HAtav Ttov
Oeofitnv mpiv £AO€iv Muépav Kvpiov Tv HEYIANV Kai
EMuPaviy,

Mal 4:5 (3:23) 6¢ amokaTaoTHOEL KAPSiav TATPOG TIPOG VIOV
Kai Kapdiav avlpoamov mpog Tov MANGiov avtov, un éA0w kai

Matasw TNV Yijv dpdnv.



Mal 4:5 And, behold, | will send to you Elias the Thesbite,

before the great and glorious day of the Lord comes;
Mal 4:6 who shall turn again the heart of the father to the son,
and the heart of a man to his neighbour, lest | come and smite

the earth grievously.
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Mat 17:10 And his disciples asked him, saying, Why then say
the scribes that Elias must first come?
Mat 17:11 And Jesus answered and said unto them, Elias truly

shall first come, and restore all things.
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Mal 4:5 Behold, | will send you Elijah the prophet before the
coming of the great and dreadful day of the LORD:

Mal 4:6 And he shall turn the heart of the fathers to the children,
and the heart of the children to their fathers, lest | come and

smite the earth with a curse.



Mal 4:4 (3:22) xai i80V £y® amooTéAAw dpiv HAtav tov
Oeofitnv mpiv £AO€Iv Muépav Kvpiov Tv pHEYdANv Kai
ETLPAVI),

Mal 4:5 (3:23) 6¢ amokataotTiiosl Kapdiav TatTpog PO viov
Kai Kapdiav avlpoamov mpog Tov mAnciov avtov, un éA0w kai
TataEw TNV yijv apdnv.

Mal 4:5 And, behold, | will send to you Elias the Thesbite,
before the great and glorious day of the Lord comes;

Mal 4:6 who shall turn again the heart of the father to the son,
and the heart of a man to his neighbour, lest | come and smite

the earth grievously.
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eAOewv come npwTov firs
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Mar 9:11 And they asked him, saying, Why say the scribes that

Elias must first come?



Mar 9:12 And he answered and told them, Elias verily cometh
first, and restoreth all things; and how it is written of the Son of

man, that he must suffer many things, and be set at nought.
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Mal 4:5 Behold, | will send you Elijah the prophet before the
coming of the great and dreadful day of the LORD:

Mal 4:6 And he shall turn the heart of the fathers to the children,
and the heart of the children to their fathers, lest | come and

smite the earth with a curse.

Mal 4:4 (3:22) ko i800 éy® amooTéAAw dpiv HAlav Ttov
Qeofitnv mpiv A0V Muépav Kvpiov Tv HEYIANV Kai

EMuPaviy,

Mal 4:5 (3:23) 6¢ amokaTaoTOEL KAPSiav TATPOG TIPOG VidV
Kai Kapdiav avlpoamov mpog Tov MANGiov avtov, un éA0w kai

Matasw TNV Yijv dpdnv.



Mal 4:5 And, behold, | will send to you Elias the Thesbite,
before the great and glorious day of the Lord comes;

Mal 4:6 who shall turn again the heart of the father to the son,
and the heart of a man to his neighbour, lest | come and smite

the earth grievously.
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the jus etolpuacal to make ready Kvpww for

the Lord ?°>N"®" 2Aqov a people *??"*M ywareokevacpevov
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(KJV) And he shall go before him in the spirit and power of
Elias, to turn the hearts of the fathers to the children, and the
disobedient to the wisdom of the just; to make ready a people

prepared for the Lord.
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